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Delzbo Sochn. 
 

Den 18 Martij Åhr 1669. 
 

Nämbden 
 Lars Perꞵon i Edhe, Peder Olofꞵon i Nääꞵbyn 
 Oluf Anderꞵon i Wästeräng, Oluf Perꞵ i Tiänerängh 
 Anders Matꞵon i Sunnansiö, Per Olofꞵon i Edhe 
 Håkan Perꞵon i Hwena, Pell Perꞵon i Berge 
 Hans Olofꞵon i Fiählsätter, Erich Jönꞵ i Stranäng 
 Per Olofꞵon i Wij och Hans Jonꞵ i Mohra 
 

1. 
Soldat Per Perꞵon Snaar, hafwer om en Sundagz morgon skadat Soldat Erich Loppa medh 
en Knijf, som rächnas för ett fullsåhr och 3 blodsåhr. Altså blef han Saachfällt till 20 m:r för 
fullsåre efter thet 6 Cap:l Sårm. balck. mz willia och 9 m:r för trenne blodsår efter thet 10 
dito, men såsom han eij orckar bothom, altså plichta medh fängelse, målsäganden ähr 
förlijcht. Sundagz Sabbatz brotten remitteras till Probstetinget. 
 

2. 
Emedan Lars Claꞵons Hustro Brijta i Siuhlgården hafwer af oförståndh och uthan grundh 
förwidt Nils Persons Hustro Anna der sammestädes, som skulle hon brukat löfwerij på 
hennes boskap, och nu sine ordh rättade och åtherkallade; Altså blef hänne Hustro Brijta af 
Nämbden pålagt att gifwa 1 P Sölfwerm:tt till dhe fattige, och till all Oenigheetz af böijande 
satt 4 P Sölfwer M:ts bythe hwilkendhera sådant mehra yrckar. 
 

3. 
Engebrecht Larꞵon på Hammaren blef Saach 3 m:r för Läppegäldh emoot Oluf Olufꞵon i 
Glombo, efter han sine ordh rättade. 
 

4. 
Jon Swenꞵon i Mohra beswärade sigh öfwer Per Erichꞵon i Tompta, för dett han i 
nästförledne Höst hafwer Opsatt ett Biörnedragh på Ruuꞵmyre Wallen, hwar igönom Jon 
Swenꞵon sin Häst borttmiste, wärderat för 50 P Kopp.M:tt. Så aldenstundh draget war 
olagligen, medh Per Erꞵons Fäbolagars samtyckio, opsatt; Dy war Nämbdens Sentiment och 
domb; att samptl. Fäbolagorne pro quota skola sammanskiuta 50 P till Hästens afbetalningh 
och Jon Swenꞵons Satisfaction. 
 

5. 
Peder Olofꞵon i Edhe kiärade till Soldaterne Per Salmonꞵon och Erich Perꞵon i 
LångEdhe, för dett dhe S. Jacobj dagh, under Predikan, hafwa uthan lof och minne, fiskiat op 
i LilleboSiön, Såsom och Tidzdagen der efter olofligen tagit Peder Olofz båth och fiskiat i 
bem:te Lillbo Siöö, huartill deꞵe Soldater eij neeka kunde, uthan giorde afböhn in för Rätten, 
målzäganden och sielf för dem dhenne gången badh; Altså blefwe dhe Saachfälte till 
hwarsijne 3 m:r efter Byggn. balck 25 Cap:l Sabbatzbrottet remitteres till Probstetinget. 
 
 
 



6. 
Hustro Brijta Jonsdotter i Tompta hafwer kallat sin Broder Hans Jonꞵon i Mohra twenne 
oquädens ordh, allenast för dett han uthan hennes wettskap hafwer låtit omSkrifwa ett bytes 
bref, aldenstundh dagh och datum eij rätt opsatt war, men elliest war dett senare, ordh ifrån 
ordh, lijka lydande medh dett förra originalet; Altså blef han Saach 6 m:r efter thz 43 Cap:l 
Tingm. balck. och sattes dhem emillan 5 dahlr Sölfwermynttz wijte hwilken här å mehra 
quällier. 
 

7. 
Dato emillan ofwanbem:te Hustro Brijta och hennes Broder Hans Jonꞵon i Mohra, som 
twiste om något arf, wardt sagt, att Hans Jonꞵon skall gifwa sin syster Brijta för Brodren 
Oluf /: som dumbe war, och Hans Jonꞵon eij i dödedagar födde :/ 5 dahlr Koppm:tt, men 
hwadh Brodren Per Jonꞵon widkommer, som 20 åhr hafwer warit bortta och ingen weth om 
han ähr lefwandes eller dödh, så kan arfwet emillan Syskonen deelas, doch medh dhett 
willkor, att Hans Jonꞵon blifwer medh godt löfte försäkrat, att han och hans barn skole blifwa 
otilltalte och skadelöös håldne. 
 

8. 
Oluf Larꞵon i Nääꞵbyn hafwer såldt någon skogh på Prättingzwallen ohemult, hwarföre 
han nu badz före, dy blef han allenast Saachfält till 3 m:r efter thz 12 Cap:l Jordebalcken 
LandzL: och Rogen skall lefreres Prättingzwallemannen, och wardt sagt, att Öhrwallmannen 
skall bethala för Synegången 2deelarne, men Prättingewallemannen Tertialen. 
 

9. 
Oluf Nielꞵon i Witterarf lätt 1 gången opbiuda en tächt b:d Lopes tächten, i skatt 1 öre 12 
th. 
 

10. 
Gamble Oluf Jonꞵon i Swijdie opbödh en ålderstegen Pijga Brijta Andersdotter i 
Wästanängh 3 gången, thå framstegh Mårten Perꞵon i Swijdie och qualde opbodet efter 
han ähr Syskonebarn medh bem:te Brijta, men såsom Oluf Jonꞵon ähr hennes moderbroder, 
Altså tillstäder Rätten, att hon må få blifwa hoos dem till Syttningh, som hon sielf uthseer och 
hälst åstundar. 
 

11. 
Michel Hanꞵon i Näꞵbyn opbödh en bodelott i Sandnääꞵ 2 öre i skatt 2dre gången. 
 

Den 19 Martij 1669. 
 

12. 
Anlangande Brännebomans och Yꞵbomans twistige Saach om Skogzråå byarne emillan, så 
ähr 12 manna Syyn gången den 24 Februarij 1665 och Råå dhem emillan således befunnit 
Nämbl. i den furun som står widh Brännebotiärn, och der ifrån till Holmen in till Hedåhꞵ 
Siön, huaröfwer Yꞵbomännerne intet fiska och fahra, eller något ingrep giöra skulle. Så 
aldenstundh på bem:te Furu widh Brännebotiärn, gamble boomärcken syntes, och ingen annan 
wetta kunde, än dhe i forna tijder, af gamble Synemän, efterkommandom och deꞵe Strijdige 
byar, till en rättelse och skilliachtigheet opskurne ähre, dy wardt samma Råmärkie af Rätten 
för gijltigt erkiändt. 
 
 



13. 
Oluf Michelꞵ i Spångmyra och Biuråker Sochn kiärde till Jon Pederꞵon i Nordanängh 
om 287 P Koppm:tt, bestående i Contante peningar och en Sölfwerskåhl, som för 20 åhr sedan 
skole wara förkombne, thå Jon Perꞵon peningarne och skåhlen nedsatte hoos Sal. Biör 
Zachrieꞵon i Dufnääs, som Oluf Michelꞵ Swåger Peder Olufꞵon, i betalningh för 
uthloꞵningsRätten af Åkre hemmanet, hafwa skulle; tillfrågandes Oluf Michelꞵon honom Jon 
Perꞵon, hwarföre han bem:te penningar och Silfwerskåhl eij sin Swåger Per Ohlꞵon i Åkre, 
uthi egne händer lefrerade? Thå exciperade Jon Perꞵon att ingen Menniskia war hemma 
stadder hoos hans Swåger Per Olofꞵon i Åkre thå han medh peningarne och skåhlen tijtkom, 
Och fördenskull blef han förordsakat, att nedsättia sådantt hans Tolfmannen Sahl. Biör 
Zachrieꞵon i Dufnääs, den han för trowärdigh erkiände, Och framwiste Jon Pederꞵon en 
Sticka medh Skuror oppå, som skulle uthwijsa och betyga, att han fyllest ifrån sigh lefrerat 
hafwer. Kyrckioheerden H. Marcus Biörckman wittnade, att denne Jon Pederson, till 
bekräftelse af sin oskyldigheet, hafwer bedyrat sigh medh en diup Edh in för gudh, näst förr 
än han trädde under Absolution, att han huarken peningarne eller skålen fördölgt hafr, uthan 
in alles richtigt lefrerat 287 P, och sade der hoos Jon Pederꞵon, att Oluf Michehlꞵons Swåger 
för:bte Per Olufꞵon rymbde ifrån sin Moder Hustro Karin, för den stoora gäldh han war 
kommen uthi, och wille så Jon Perꞵon mehna, att han förr sitt afrymmande, sielf sin fulle 
betalningh, erhölt och emoottogh, som han lätteligen förfahre torde, hällst emedan uthi Biör 
Zachrieꞵons wällmacht och lifztijdh, aldrigh någon här på klandrat och fordrat hafr. Wardt 
resolverat att Oluf Michelꞵon skall skaffa sigh bättre beskedh, och i medler tijdh blifwer Jon 
Perꞵon frij för dhenna Oluf Michelꞵons prætension och skuldfordran. 
 

14. 
Kyrckieherden Wyrdige H:r Marcus Biörckman lätt 3die gången opbiuda Flottebodz 
Fäboder i skatt 3 öre, som ähre honom pantsatte för 250 Dahl. 16 öre Km:t och derföre 
opbiudes, att bördemannen skall twingas till Pantens inlöꞵn intra Fatalia juris. 
 

15. 
Påhl Erichꞵon i Hwena opbödh andre gången sitt hemman 6 öre 16 th i skatt. 
 

16. 
Mattz Erichꞵon i Afwan, lagbödh andre gången sitt hemman ibidem 6 öre 6 th i skatt. 
 

17. 
Pell Perꞵon i Hwäna lätt opbiuda 3 gången en Jordelott belägen i Norrhwäna om 4 öre 8 th i 
skatt. 
 

18. 
Michel Simꞵon i Stömbne opbödh en lijten tächt i Åbofääboder belägen 6 th i skatt förste 
gången. 
 

19. 
Per Olofꞵon i Nääꞵbyn och Lars Jönꞵon i Stömbne, opböde någon Pantejordh i skatt 2 öre 
16 th, belägen i Yterängia 1 gången. 
 

20. 
Länꞵman Jon Olufꞵon i Siömyra anhöldt om fastebref på Långzbofäboder 1 öre i skatt, 
efter medh kiöpet Lagligen procederat ähr, och ähre dhe 3die gången opbiudne den 24 Feb. 
668, hwilket honom Rätten icke förwägra kunde, der Sällierenar honom dett tillstå. 



 
21. 

Dato, blefwe Almogen tillhåldne om Cronofiskietz i Kloåhn opbyggningh, efter 
Högwälborne H. Gouverneurens uthgångne befallningh, och den som finnes försummeligh, 
skall plichta för tresko, och icke deste mindre byggia. 
 

22. 
Dato framträdde Corporal Carl Jönꞵon Grijp, præsenterandes ett Kiöpebref som af Oluf 
Jonꞵon i Sättiära den 9 Martij 1667 gifwit och oprättat ähr, angående dett han medh frij 
willia, jemwähl sin Hustrus Karins jaa och samtyckio, hafwer försåldt till honom Carl Grijp 
sin hustros rätta fädernes Huus och Jordh i Sättiära i skatt 3 öre för 116 P. 21⅓ öre 
Sölfwermyntt, medh dhe Conditioner som i sielfue Kiöpebrefwet uthtryckeligen förmähles, 
witnesmän Erich Perꞵon i Håcknårbo, Hans Larꞵon i Hammarswall, Peder Olufꞵon i 
Afwan, Per Perꞵon i Sättiära och Larꞵ Erichꞵon Chusenius; Så emedan bem:te hemman 
befinnes 3 gånger å rättan tingzstandh, opbudet, Nämbl. den 24 Augustj 667, den 11 Novemb: 
1667 och den 24 Feb: 1668, och ingen af närmaste bördemannom förbem:te hemman, kunnat 
innan lagbudh och lagståndh, i börden inlösa, så att der medh lagligen procederat ähr; Dy 
dömbdes dhetta fast och gillt, som brefwet der om wijdare förmähler. 
 

23. 
Dato inlades ett Testamentzbref daterat den 20 Martij 1665 af innehåldh att Jacob Anderꞵon 
i Siömyra, hafwer till sin Hustro Anna Zachriedotter Testamenterat halfpartten af dett fasta 
uthj hans hemman, som bewijstes wara hans aflingehemman i Siömyra om 12 öre 12 th i 
skatt, och sedan halfwa deelen af alla lööꞵörer, thå morgongåfwan 40 lod Sölfwer /: den han å 
rättan hinders dagh åth sin hustro uthfäst hafwer :/ henne först afwittrat ähr, uthj alt dett 
öfriga, går hon till rätt arfskifte efter Lagh /: doch hemmanet Åkre 4 öre i skatt, aldeles 
undantagit :/ skall och efter hennes dödh, arfwet hemfalla hennes rätte arfwingar, Och i fall 
der han henne öfwerlefuer, thå skall dhetta Testamentet, afwen medh samma Conditioner 
honom tillfalla, Nämbl. helparten i löst och fast, sampt den uthfäste morgongåfwan. Uthaf den 
öfrige befintlige ägendomen, arfwe hon och 2 delarne, hwilket alt efter hans dödelige 
afgångh, skall gå hans rätta Arfwingar till handa; Så aldenstundh dhetta efter Nämbdens 
bewitnande, ähr Jacob Anderꞵons rätta aflinge, som han i Siömyra hemmanet Testamenterat 
hafwer. Den uthfäste morgongåfwan icke eller större ähr, ähn dhe behåldne Sochnemän här 
till gifwit hafwa, såsom och ähre dhe barnlösa; Dy blef dhetta Testamentet och den uthfäste 
morgongåfuan af Rätten approberat och för gijldigh erkiändh, efter thet 9 Cap:l Jordebalck. 
och 10 Cap:l Giftm. balck. LandzL. 
 

24. 
Peder Mårtenꞵon i Swijdia lofwade bethala Jon Person i LångEde 10 Dahl. Koppm:tt på 
arfwet i Huus och Jordh efter hans framledne föräldrar. 
 

25. 
Oplästes Högwälborne H. Gouverneurens remissioral och skriftelige befallningh till 
Tolfmännerne af den 8 Feb: 1665, att dhe uthan längre enskyldningar, skole förhiälpa 
Länꞵmannen Jon Olufꞵon till sin betalningh för håldne giästningar uthj sidste feigdetijden. 
Blefuo dhe altså tillsagde att ställa sigh Wälbem:te H. Gouverneurens befalningh till 
efterfölgdh, widh Straff som der emoot treskas. 
 
 
 



26. 
Staffan Mattꞵon i Norrhwena opbödh sitt hemman der sammestädes 6 öre 21 th i skatt 1ste 
gången. 
 

27. 
Peder Mårtenꞵon i Dufnääs lätt opbiuda sitt hemman 8 öre 18 th i skatt 2 gången. 
 

28. 
Michel Hanꞵon i Mohra låter 3 gången opbiuda ett hemman ibidem om 11 öre 15 th i skatt. 
 

29. 
Dhetta hemman ähr lagskrifuit ödhe, och denna Michel Hanꞵon som dett emoottagit hafwer, 
förmått sigh der å 2 åhrs frijheet oppå Landstinget den 12 Februarij 669. Altså blefwo 
Arfwingarne tillhåldne att inlösat om dhe gitte till nästkommande Mattzmäꞵa. 
 

30. 
Oluf Dijdrichꞵon Kopparslagare beswärade sigh öfwer twenne Soldater Nils Påhlꞵon 
Pohlack och Johan Dantzare, att dhe, förmedlest Länꞵmans Jon Olufꞵons Sons Peder 
Jonꞵons lockande och enda ingifwande, sampt dheras egen tillskyndan, hafwa opbrändt hans 
Koija, medh Kohl och annan dher uthj förwarat Redskap. Thå tillspordes Nils Pohlack som 
tillstädes war, om han och Dantzaren denna gärningh tillstå och wederkiännas wille? Swarade 
han sådant af dheras oförståndh och obetänksamheet föröfuat wara, dhett han nu högeligen 
ångrade, men intet haar Per Jonꞵon dhem der till lockat. 
 

31. 
Soldat Nils Abbor berättade, att Länꞵmans Son Peder Jonson hafwer bekiänt för sigh, dett 
han hafwer opäggiat och legt deꞵe Soldater Dantzaren och Pohlacken till dhenne 
ogärningh. Såsom och sade Soldat Erich Thomeꞵon Näch att Nils Polck sielf bekiäntt 
hafwer, att han och Dantzaren wore ombedne och legde af Per Jonꞵon att giöra dhetta 
Skalckstycke på Kopparslagarens Koija; men Nils Polck enständigt nekade; Så aldenstundh 
Johan Dantzare eij war tillstädes, dy blef ährendet opsatt till annat tingh. 
 

32. 
Oluf Dijdrichꞵon Kopparslagare blef Saach 3 m:r för olijdeligit Swäriande in för Rätten. 
 

33. 
Länꞵmans Son Peder Jonꞵon förwitte bem:te Oluf Dijdrichꞵ, att han skulle försnillat 
någon Koppar ifrån honom, efter den Kiettel som Oluf åth honom smitt hafwer, eij hade sin 
fulla wicht emoot den Koppar plåth han handfångit haf:r, Men Oluf Dijdrichꞵon regererer och 
wille bewijsa sigh ährligen medh arbetet handterat. Wardt sagt att Peder Jonson skulle skaffa 
sigh bättre beskedh om han gitter, eller efter lagens twångh, för sitt ährerörige tillmähle, 
plichta. 
 

Dito den 3 Decembris Åhr 1669. 
 

1. 
Dato publicerades Kongl. Maij:ts Stadgar och Ordningar som på åthskillige föregående tingen 
opläste och afkunnade ähre. 
 
 



2. 
Dato uthi den länge entståndne och twistige Saach emillan Moora och Tomptaboerne 
kiärande, och Råtzla, Berge, Fiärdsätter, Åkre och Lookaboerne Swarande, angående 
skogzskildnat dhem emillan, præsenterades ett nyligen igenfunnet Tolf uthSochnes Synemäns 
bref, daterat 1594 den 1 Julij medh innehåldh; att såsom dhe Tolf uthSochnes Synemän intet 
hafwe funnit något Synnerligit Råå, som dhe hafwa gilla kunnat, så skulle Norre partterne 
eller förb:te Råtzla, Berge, Fiärdsätter, Åkre och Lokaboerne Swärria Nämbl. Sex gamble 
beskedelige män, af dhem som dher skoghägande är, och Sex owalde beskedelige män, att 
Tompta och Mohraboerne, hafwe aldrigh ägt eller medh fridh brukat in oppå den Skogh, som 
dhem nu förnekas, förr än fiärdingz skifte war, och der dhe den Eden giöra kunde, skulle dhe 
äga och medh fridh behålla, alt in till den wägen och kiällen, som dhe sigh swärria till, men 
hwar dhe den Eden intet præstera kunde, skulle the thå som tillförende af Heeden höös, gå 
klöf om klöf, yxxa om yxxa. Anlangande Erfwe skogh, så kunde förbem:te Synemän, ingen 
Syna honom från eller till, uthan skulle dömas och Ransaakas efter Swerigies Lagh. 
 

3. 
Der näst inlades Sal. UnderLagmannens Lars Larꞵons Nerbelij Sedell af den 16 Augustj 
662, gifwen till Länꞵmannen Jon Olufꞵon i Siömyra, Innehållandes, att såsom han förnam, 
dett tillnämpdt Syyn emillan Mohraboer och deꞵ wederpartter af Fiärdsätter medh flera, war 
thå gångin och widh slutet, thå the twistige skulle blifua öfwerense och sambde, Skulle Oluf 
Biörꞵon i Fiärdsätter och Anders Larꞵon i Råtzla hafwa inkastat sitt tahl medh dhe orden: 
att på dheras twistige skogh, skulle för 25 åhr sedan, hafwa gångit Syyn, och om deꞵ 
förrättande, widh laga tingh blifwit annoterat; Altså hafwer bem:te Underlagman Sal. Lars 
Larꞵon, der om ransakat, så wähl i dett åhretz dombook, som och någre åhr förre och efter, 
och der om intet beskedh funnit, hwilket dhe, emoot sitt inkast fingo till Swar. 
 

4. 
Thå framkallades gamble man, emoot sine 80 åhr, Jacob Anderꞵon i Siömyra, att wittna i 
denne twist, den der emoot frågan, sade sigh intet kunna beswärria, att Tompta och Moora 
boerne, aldrigh hafwa ägdt i dhenne skogh som nu twistas om, uthan på månge åhr, hafwa 
dheras Contrapartter aldrigh tillåtit dhem komma på den skogen. 
 

5. 
Ährendet lades till Nämbdens öfwerwägande, och war dheras betänkiande, att Norre Partterne 
Råtzla, Berge, Fiärdsätter, Åkre och Lokaboerne skola tillsee om dhe till nästkommande 
lagatingh, efter förbem:te gambla Synebrefz lydelse och besluth kunna afläggia sin lijflige 
Edh å book, dett Södra Partterne Nämbl. Tompta och Mooraboerne, aldrigh hafwa poꞵiderat 
den Skogh som dhem nu för neekas, förr än fiärdingz skiftet skedde, huilken Edh, om dhe 
præstera kunna eller eij, will doch Rätten ett definitiv uthslagh i denna strijdige Saach, afföllia 
låtha. I medler tijdh stånde partterne fritt att förlijkas om dhe kunna och gitta. 
 

6. 
Wardt skiäligt befunnit och afsagt, att enär Oluf Erichꞵon ifrån Fårꞵa Sochn och Flattmo, 
förnöijer och tillställer Peder Jonꞵon i Nordanängh 3 plåtar, skall han igenfå dhe twenne 
Sölfwerskedar, som till honom Peder Jonꞵon för 7 åhr sedan, för undsatt Spannemåhl, 
pantsatte ähre. 
 

7. 
Dato lätt Befallningzman Wäll:t Nils Larꞵon Wargh præsentera en Restlängdh oppå 
efterskrefne Personer, som för Cronones återstående uthlagor der å opförde och antechnade 



ähre, och blefuo dheras hemman af honom till Cronan 1 gången opbudne, Nämbligen: Oluf 
Waldmarꞵon i Wästanäng, Jon Olofꞵon i Ede, Hustro Sigridh i Hammarswald, Per 
Erichꞵ i LångEdh, Jon Carlꞵon i Söderhwena, Hustro Karin i Näset, Jon Olofꞵon i 
Biörka, Jon Nilꞵon i Kijla, Måns Anderꞵon i Biuꞵnääs, Nils Pederꞵon i Siuhlgårdh, 
Hans Perꞵon i Norrhwena, Hust. Karin, Hustro Kirstin och Staffan Mattꞵon ibidem, 
Nils Pederꞵon i Berge, Oluf Biörꞵon i Fiärdsätter, Håkan Olofꞵon ibidem, Jon 
Mårtenꞵon i Loka, Oluf Erichꞵon i Åkrö, Påhl Larꞵon i Ängia, gamble Jon Olufꞵon i 
Nordanängh, Oluf Hanꞵon i Breåker, Hans Simonꞵon i Hammaren, Lars Mårtenꞵon i 
Wästerängh, Lars Olufꞵon och Oluf Nilꞵon ibidem, Mattz Larꞵon i Åhs, Johan Mattꞵon 
i Swala, Oluf Jönꞵon i Mohra och Hans Olufꞵon ibidem. 
 

8. 
Dato Ransakades granneligen om dhe bönder som 664 och 666, stoor skada af miꞵwäxt tagit 
hafwa, och befans att twenne Längder oppå Sochnen giorde ähre, och dhe bönder som uthj 
den andre längden infattade blefwe, hafwa nutit all ordinarie Räntan, der emoot dhe i den ene 
Längden opförde, allenast hafwa nutit gärde Spannemåhlen, änthå dhe så stoor skada som dhe 
andra undergått hafwa, hwarföre dhe nu ödmiukeligast anhålle, att Högwälborne General 
Leut:tn och Gouverneuren, tächtes låtha dhem samma nåderättgärningh wederfahras, att dhe 
så wähl som dhe andre dheras Sochnebönder, för den ordinarie Räntan, måge förskonte 
warda. 
 

Den 4 Dito 
 

9. 
Dato framträdde för Rätten Landtmätaren Wäl:t Per Gulbranꞵon Palm, och å sin 
Swägerskas Sara Andersdotters Krokz wägnar, så wähl nu som oppå nästhåldne tingh i 
Nårbo den 2 huius klageligen androgh den Saaken som angår dett opwuxne Horerychte 
emillan henne Sara Krook och gift man H. Peder Hoffman, och så wijda dett ibland annat 
war rychtbart wordet, som skulle bem:te Sara Krook, medh honom H. Per Hoffman, ett 
Piltebarn aflatt, och dett samma j NorrElf Sochn födt, som sedermehra ähr Christnat widh 
nampn Oluf, kunde hon icke aflåta att wijsa sin oskyldigheet för Rätten, efter detta rychtet så 
nyligen opkommit ähr, till hwilcket rychte, Jon Perꞵ Son i Nordanängh, Peder Jonson b:d 
hålles Suspect att hafwa först Spargerat; begärandes altså han Landtmätaren Petter Palm å sin 
Swägerskas mehrbem:te Sara Krokz wägnar, att Rätten wille denna Per Jonꞵon föreställa, och 
der öfwer inquirera, om han ophefwet, till så grof och lasteligit ährerychte warit hafr, eller om 
han hafwer någon annan för sigh; men såsom Per Jonꞵon eij tillstädes war, dy kunde ährendet 
eij wijdare afhöras, uthan blef opsatt till näste tingh. 
 

10. 
Dato trädde för Rätten Lars Anderꞵon i Långzbo, præsenterandes ett Kiöpebref som af hans 
Swåger och Hustrobroder Mattz Påhlꞵon i bem:te Långzbo, den 2 April 665, gifwit och 
oprättat ähr, förmählandes dett han Mattz Pålꞵon af frij willia och berådde mode, jämwähl sin 
Hustros Annas wettskap, jaa och samtyckio, hafwer undt och till Sahlu honom Lars 
Anderꞵon, sitt, tå warande wonarf, som war hans Föräldrars Påhl Larꞵons och hans 
Hustro Ingridz /: nu mehra begge medh döden afgångne :/ Huus och Jordh i bem:te Långzbo, 
för 400 dahler Koppm:tt, doch ähre dhe omsijder så öfwerenꞵkombne, att Mattz Påhlꞵon 
skulle afstå förbem:te wonarf för 350 dahlr Koppm:tt. Der emoot Lars Anderꞵon hafwer 
efterlåtit honom Mattz Påhlꞵon nödtorftige Huus i Långzbo gården, såsom och, all then Jordh 
som Mattz Påhlꞵon till sigh inlöst hafwer, för Knechtetungan, quitt och frij emoot dhen förre 
aflagde rätte Mantaalsjordh, att åbo och behålla samtycht och bewilliat hafwer, doch den 



öfriga af berörde inlöste Jordh, gående tunga och Skatträttigheet, skall bem:te Mattz Pålꞵon 
præstera och swara före, Såsom och oppå alt kiöp skulle förbem:te Lars Anderꞵon Mattz 
Pålꞵons ålderstegne Föräldrar /: som nu mehra fullfölgt ähr :/ uthj döde dagar Syꞵla, föda och 
skiöta, medh dett förordh, att der någon, förmedlest laga domb, skulle winna dhenne Lars 
Anderꞵon ifrån förb:de hemman Långzbo, thå skulle den samma /: om Lagen så förskrefuo :/ 
honom Lars Anderꞵon medh en tilbörligh Syꞵlingzlöön förnöija och Contentera, Witnesmän 
Anders Olofꞵon i Wij, Peder Olofꞵon i Nääꞵbyn och Michel Nilꞵon ibidem. 
 

11. 
Der näst inlade ofwanb:te Lars Anderꞵon ett Kiöpebref dat. den 16 Junij 1667, hwaruthinnan 
förmähles, dett Jon Håkanꞵon i Nääꞵbyn, uthaf frij willia och berådde modhe, såsom och, 
efter sin förra framledne hustros, samtyckio och Jaordh, hafwer försåldt till sin hustro broder 
förbem:te Mattz Pålꞵon i Långzbo, sin hustros rätta tillfallande arf uthj faste bådhe j Huus 
och Jordh i berörde Långzbo, Men såsom dhenna Mattz Påålꞵon samma Kiöp ryggiat och eij 
fullfölgt hafwer, Ty hafr han oplåtit och såldt, företalde sin hustros tillfallande arf och egit i 
faste, i skatt efter deꞵ lottfälle 2 öre 9 th:r till sin Swåger mehrbem:te Lars Anderꞵon, så wähl 
fäderne som möderne i Långzbo beliggiandes för 200 P Koppm:tt, för uthan något annat löst 
som Jon Håkanꞵon honom Lars Anderꞵon försåltt hafwer, witnesmän Peder Olofꞵon i 
Nääꞵbyn, Erich Jonꞵon i Sättiära och Michel Nilꞵon i Nääꞵbyn. Och ehuruwähl Jon 
Håkanꞵon widh 3die opbudet 667 tillstår sigh Kiöpet hafwa på sin förra hustrus barns wägnar, 
qualt och wellat hemmanet Långzbo i börden lösa /: som Nämbden och wiste sigh påminna, 
nu thå dett intet i dito åhrs protocoll infördt ähr :/ så bekiänner han sigh nu icke hafwa warit 
mächtigh sitt inspråk att fullföllia, uthan låtit Fatalia gå sigh förbij, dy tilläth han honom frij 
willigt Fastabref att taga; Mattz Påhlson sampt Jon Håkanꞵon tillstodo sigh och till fullo nöijo 
betalte wara, dy dömbdes detta Kiöp fast och gillt, som Dombrefwet der å gifwit bredare 
uthwijser. 
 

12. 
Dato Insinuerade Kyrckioherden Wyrdige H. Marcus Biörckman en Kiöpeskrift daterat 
den 18 Augustj 669, hwaruthinnan uthtryckeligen förmähles, huru stoor deel hwar och en 
hafwer försåldt och sigh afhändt i dett fallet som Kyrckioherden allreda huggit, och en deel 
der af till en Hästhaga under Prästebordet ämbnat hafwer i stället för den Hästhaga som förr 
under Prästebordet legat hafwer och nu under Biörkmansbo lydande och tillhörigh ähr, 
begärandes Kyrckioherden, att dhetta hans giorde Kiöp, måtte af Rätten Ratiticerat warda; 
Och så wijda Sälliarenar tillstodo för sittiande Rätten sitt Kiöp, och om deꞵ för nöijande wähl 
enꞵe wore, Kyrckioherden hafwer och förmått sigh, den Sahl. Herrens ArchiEpiskopens 
Höghwyrdige Doctoris Lenæi och samptel. Capitularium i Ubsala den 10 Junij 1668, 
tillståndh, att få emoot jempn godt wederlagh, bytha sigh till den Hästhaga, som af ålder 
under Prästebordet tillegat hafwer, dy wart dheras Kiöp sagt gillt och fast, att ingen der å 
macht hafwa skall att qwällia widh plicht som Lagen säger. Rätten lätt sigh och af honom 
försäkra, att han medh sin bekostnad, skall låtha förarbeta, dett kiöpte fallet, och dett åth 
minstone så duchtigt giöra, som den förre, under Prästestombnen lydande Hästehagan war, thå 
han trädde till Pastoratet, så att hans Successorer intet fogh eller orsaak hafwa skole, der å 
klandra. Och ähr wettandes att den förre Hästhagan hafwer hållit allenast 22 Måhl efter den 
der å gifne Attest, Dominica 6 Trinitatis 660, men den senare, som af Kyrckioherden 
förbättras, ähr af 62 måhl 11 fampnar och 8 Stumpar, så att nu warande Pastor, hafwer 
skiäligen, att för sigh och sine behålla, huadh som öfwer 22 måhl sigh bedrager, sädan 
Hästhagan så godh, som den förre war, till bruket fortsatt blifwer. 
 
 



13. 
Dato witnade Nämbden och gamble män i Sochnen, att Oluf Carlꞵons hemman i Swahla om 
9 öre 2 th i skatt, hafwer förr warit Ett Mantahl medh Johan Mattꞵons försålde hemman i 
samma by, om 5 öre 4 th i skatt, och gönom bröders skifte sönderdeelt, hwilket och af 
åkerstyckerne ögonskenligen pröfuas kan; Wardt och betygat, att Johan Mattꞵon eij kunde 
medh sin Jordedeel blifwa behållen, hwilket han och sielf klageligen besannade, så att han 
nödgades hemmanet på lychtone försällia, ehuru wähl han till åthskilsige hafwer panttsatt en 
godh deel af hemmanet, som Oluf Carlꞵon ännu icke hafwer warit mächtigh att inlösa, ähnthå 
att han till skatten swara måtte, Och dy söker han ödmiukeligast, att kunna begge hemmanen 
få läggia under ett Mantahl, som dhe och af ålder ett Mantahl warit hafwa; Dhett blef och 
efter hållen inquisition berättat att ingen för hemmanens ringa tillägenheter och den swåra 
Knechtetungan, skall kunna behållen blifwa, der icke någon förmedlingh sker medh 
Knechteschrifningen och andra Extraordinarie uthskylder, hwar om en Attest meddelt blef. 
 

14. 
Dato fick Hans Pederꞵon i Hwena Rättens Attest om sitt tillståndh, så och huru hans legde 
Karl, Per Perꞵon Snohr, sigh förhållit och twenne gånger Compagniet rymbdt hafwer, 
warandes denne Hans Pederꞵon heelt förborgat och oförmögen att leija någon annan Soldat 
för sigh, icke heller skall han sielf till Knechtetiensten dugeligh finnas, aldenstundh han på 
Synen stoort feel hafwer, huilket Nämbden och grannarne bewitnade. 
 

15. 
Dato framkom Oluf Olufꞵon i Glombo och på sin egen, jämwähl sine Consorters wägnar, 
klagade på Oluf Larꞵon i Nääꞵbyen att han icke hafwer efter afsagdh domb, den 18 Martij 
669 nästförweckne, wellat tillställa dhem, dhen Rogh som han på Prättingwallen Swijdiat 
hafwer, föregifwandes han Oluf Larꞵon, att han ett lottfälle uthj Prättinge Fäbowallen äga 
skulle, efter en ålderstegen quinna Karin Andersdotter, hwilkens egendomb af 1½ öre i 
faste, jempte Löösörerne, hans fader gönom Syꞵlinge rätt, blef till ehrkiändh; Så ehuruwähl 
att dhetta hans föregifwande om Syꞵlingerätten hade sin grundh, så fans han doch icke 
befogat, att efter 1½ öre få träda till Fäbowallen, och uthan samptlige ägandernes lof och 
minne försällia något Swijdiefall, för uthan deth, att Påhl Olufꞵon i Prättängbergh drager 
Mantalet för den Jordh, som förr under hemmanet legat hafwer och således bortsyꞵlat blef. 
Påhl Olufꞵons Fadher sampt hans Faderfader, hafwa hwar efter annan besuttit Fäbowallen 
uthan klander, Och till öfwerflödh befans Olof Larꞵon hafua twenne Fäboställen, som han 
under hemmanet Nääꞵbyn förswarar. Och så wijda Oluf Larꞵon på sidsta tinget, förmedlest 
afböhn, allenast för sitt förseende, att han androm såldt, dett han eij hemåhla kunde, plichtade 
medh 3 m:r Sölfr Myntt, han och nu badz före, att Rätten öfwer honom eij skiärpas måtte; Dy 
wart hans booth 6 m:r för domqwahl efter thet 39 Cap:l Tingm. balck. och lofwade medh 
handebandh att förnöija Kiäranderne för Rogen, och jämwähl här efter aldeles afstå medh sin 
förmente prætension till Prättinghwalls Fäboställe, hwilket medh rätta Påhl Olufꞵon i 
Prättingh tillkommer och nu lagligen till ehrkiänt blef. 
 

16. 
Dato præsenterade Kyrkioherden Wyrdige H. Marcus Biörckman en Kiöpeskrift opå en 
skogztillia af åthskilliga böndher sig tillhandlat, begärandes der å Rättens Stadfästelse; Och så 
wijda bem:te Kyrckioherde hafwer fått så wähl dett Ährewyrdige Dom Capitletz i Ubsala 
tillåtelse, att bytha sigh till den Hästehaga, som af ålder under Prästebordet legat hafwer, som 
elliest åthskillige andra byiars tillståndh, att på dheras uthJorder, byggia gården 
Biörckmansbo, hwilken medh åker, ängh och andra Cultivationer, wähl ähr, efter deꞵ 
uthryme, försedd och ombegrijpen; Sälliarenar och nu för Rätten tillstodhe, att dhe den 



skogztillia, som dhe hwar för sigh sålt hafwa, wähl kunde ombähra, så att dheras hemman, nu 
och i framtijden, ingen afsaachnadh der af taga kunna; Jämwähl bekiände dhe sigh, till fullo 
nöijo, hwar för sin deel, afstilt och betalt wara: Samma SkogzTillia ähr och medh Råå och 
Röör ombelagd, dy wardt dheras Kiöp af Rätten gillat och approberat. 
 

17. 
Anders Erichꞵon i Sannäs ähr plichtigh efter giort Contract att tillställa Kiöpman i 
Hudwichzwaldh Anders Jonꞵon Bäck 16 ℔ Lijn för 2 T:r undfångne Lijnfröö. 
 

18. 
Nils Olofꞵon i Nårbobyn blef Saach 3 m:r för läppegäldh emot Oluf Anderꞵon i Wij. 
 

19. 
Finne Lars Matttꞵon på Nijan, hafwer fått lagligh Citations Sedel, daterat den 22 Novemb: 
669, att Swara Länꞵmannen Jon Olofꞵon för een Swedh på Lillewallen, men nu intet 
Comparerade; Altså skall han åth näste tingh, wijsa sitt laglige förfall, eller plichta efter lagh. 
 

20. 
Mattz Erichꞵon i Afwa lätt 3die gången upbiuda sitt hemman ibidem i skatt 6 öre 6 th:r. 
 

21. 
Per Olofꞵon i Nääꞵbyn och Lars Jonꞵon i Stömbne, opbodo förste gången någon 
Pantejordh, i skatt 2 öre 16 th liggiandes i Ytter ångra. 
 

22. 
Erich Hanꞵon på Hammaren, lätt förste gången opbiuda ett hemman i Kijhla i skatt 4 öre. 
 

23. 
Michel Hanꞵon i Nääꞵbyn opbödh 3 gången en Bodelott i Sandnääs om 2 öre i skatt. 
 

24. 
Jon Nilꞵon i Kijhlan, lagbödh sitt hemman ibidem i skatt 8 öre 9 th förste gången. 
 

25. 
Organisten Erich Erichꞵon låter förste gången opbiuda Hammarsgården i Wij. 
 

26. 
Per Mårtenꞵon i Dufnääs, lätt 3die gången opbiuda sitt hemman ibidem i skatt 8 öre 18 th. 
 

27. 
Efter Wälborne H. Gouverneurens remissorial blef Ransakat och en Attest extraderat, om dett 
hemmans beskaffenheet som Carl Olofꞵon i Swahla, uthaf Johan Mattꞵon 659 förhandlat 
hafwer. 
 

28. 
Michel Simꞵon i Stömbne, lätt 2 gången opbiuda Liꞵleänge i Åbo beläget. 
 
 
 
 



Den 6 Dito 
 

29. 
Af nu Insinuerat skrift, daterat i Flöötsundh 668 om Pingesdagzaftonen, förstodh rätten att 
Michel Hanꞵons Syster i Loppet, Hustro Karin Hansdotter, hafwer oplåtit sin Syster 
Brijta Hansdotter, en andeel i Huus och Jordh, som henne Hust: Karin, efter dheras Sal. 
föräldrar i Loppe, erfteligen tillfallit ähr, Och brodren Michel Hanꞵon således intet hafwa der 
medh beställa, Men hwar han Michel Hanꞵon, skulle någon annan skrift, der emoot lydande, 
som honom till behagh och måtto wore, hafwa att opwijsa och framthe, wore dett ett 
skiälmestycke, och den skrift hon honom för detta gifwit hafwer, aldeles förendrat, warandes 
samma skrift af den man skrifwin, som dhenne nu af ofwanstående dato præsenterade skrift. 
Tå opwiste Michel Hanꞵon en Skrift på Carta Sigillata, Daterat: Flöthsund den 4 Januarij 668 
af innehåld att bem:te Hust. Kahrin Hansdotters Mann Johan Pederꞵon, hafwer medh sin 
hustros goda ja och samtyckio, efterlåtit Lars Joenꞵon i Loppe hennes Skatte Jordh, om 1 
öre 21 th:r och der till underlydande huus, som hoon efter sine frambledne Föräldrar ärft 
hafwer, och skulle han, efter sin hustru Brodhers förbem:te Michel Hanꞵons lofwan, 
bekomma ett lodh Sölfwer för ett penninge landh, som belöper sigh till 45 lodh, huusen 
undantagne som efter godhe Männs wärderingh sällias skulle, huar dhenne betalning till tå 
nästkommande Juhledagh 664 eij richtigt blefwo erlagdh, skulle Michel Hanꞵon dhen 
uthfordra, som sielfwe skriften bredare uthwijser. Wittnesmän Erich Pederꞵon i Sunnersta 
Domare, Erich Erichꞵon i Helleby, fordom Ländsman. Så alldenstundh Rätten twiflade 
och eij wiste skönia och förmärkia kunde, om dhenna förben:de skrift af den 4 Januarij 668 
medh samma hand och Styl som dhen andre skriften, Daterat Pingesaftonen 668 skrefwin ähr, 
och Michel Hanꞵon sin Systers förbem:te Hustru Karins Andehl i Huus och Jordh till Lars 
Joenꞵon i Loppe /: huaröfwer klagat blef :/ betalningen derå /: dhen han uthan lof och minne, 
skal förnött hafwa :/ Upburit hafwer; Altså warder ährendet differerat till theꞵ parterne kunna 
innhämpta af Tingsrätten i Upsala Lähn wijdare underrättelse om deꞵ beskaffenheet och 
blifwer Hans Joenꞵon iniungerat sådant uthan försummelꞵe att förskaffa. 
 

30. 
Swän Erichꞵon i Wästeränge, nembdes till Måhlsman för Brijta Hansdotter i Loppe. 
 

31. 
Peder Joenꞵon i Nordanängh och Erich Nielꞵon i Tompta, blefwo sakfäldte till huar sine 3 
m:r för swarlösa. 
 

32. 
Lars Pederꞵon i Hwena blef sakfäldt till 6 m:r för blodhwijthe och slagh på Soldatz Hustru 
Karin Pedersdotter ibidem. 
 

33. 
Efterskrefne persohner, hafwa tredskat medh Cronones uthlagors ehrläggiande, och blefwo 
derföre sakfäldte till huar sine 3 m:r Nembl. Anders Erichꞵon i Roꞵla, Lars Joenꞵon i 
Rolfbärg, Olof Biörꞵon i Fiählsätter, Erich Larꞵon och Peder Brynielꞵon ibidem, Joen 
Pederꞵon i Looka, Hust. Anna ibidem, Olof Erichꞵon i Åkre, Peder Mårtenꞵon i 
Dufnäs, Påhl Larꞵon i Ängia, Joen Olofꞵon i Siömyra, Swen Michelꞵon i Wij, Oluf 
Anderꞵon ibidem, Erich Swenꞵon i Afwa, Swen Erichꞵon i Wästerängh, Peder Joenꞵon 
i Tompta, Niels Erichꞵon, Erich Zachrieꞵon, Lars Joenꞵon, Joen Anderꞵon ibidem, och 
Peder Matzson i Mora. Sac. 63 m:r. 
 



34. 
Dato. Blefwo twänne Ödes hemman angifne, som för innewarande åhr 669 af närskrefne 
persohner brukade ähre, och belöper sigh deraf, på Cronans Andehl som föllier Nembl. 
Hust. Sigrids hemman i Myra som brukat ähr, af Cappelanen H. Per – 
Swahlhöö _______________ 1½ gillingh ____ 1 P:r 5⅓ ör. S:mt 
Ängieshöö ______________ 1¼ gillingh ____ —:30 öre Sm:t 
2 _ Lijn ________________   ½ ℔ ________ —:20 öre Sm:t 
1 _ Korn _______________   ⅜ T:a _______ —:28 öre Sm:t 
    3:19⅓ öre 
 
Oluf Anders hemman i Åkre brukat af Peder Pederꞵon i Näset. 
Ängieshöö _________ 2 gillning:r ____ 1 P. 16 öre S:m:t, 
Swahlhöö _________ 1 gilling ______ 1 P:r Sm:t 
Lijn ______________ 1 ℔ __________ 1 P:r Solfrm:t 
Korn _____________ ⅜ T:a ________ —:28 öre S:t 
Ärter _____________ ¼ T:a _______ —:24 öre 
Hafra _____________ ⅜ T:a ________ —:14 öre       
    5:26 öre S:mt 
 Summa   9:13⅓ öre 


